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Taxo Luma

– fortællingen om en Avatar


Til Githa


“Hvornår end det gode forgår og det urette tager magten,
inkarnerer jeg som Avatar.

I enhver tidsalder synliggør jeg mig for at beskytte det gode,
ødelægge alt ondt, og grundfæste det sande.”

BHAGAVAD GITA


1

Harlots mærke

Hun var femten år, da hun for alvor blev klar over, at hun var anderledes.

Det var tydeligvis ikke meningen, hun skulle have hørt det, men tilfældigvis stod hun lige bag onklen, da denne hviskede til tanten:

– Taxo har Harlots mærke.

Lige der, på en ganske almindelig lørdag aften, forandredes for altid Taxos verden, som indtil da havde bestået af et par middelklasseforældre, to middelklasse-små-søstre i et middelklasse-hus, i en middelklasse-forstad til Europas hovedstad Metropol Cent.

Familien Brunzweiger.

Ikke at det var en katastrofe. Der var nærmere tale om en understregning af det faktum, at Taxo altid havde følt sig som en fremmed der.

Samme aften havde hun låst sig inde på badeværelset for at finde det mærke, onklen så hemmelighedsfuldt havde hvisket om, og som måske kunne sige noget om, hvor hun i virkeligheden kom fra. Først havde søstrene skiftevis, siden moderen, forgæves forsøgt at få hende til at lukke op og komme ud. Hver eneste fregne, hvert eneste modermærke, hvor småt det end måtte være, blev nøje undersøgt, uden at Taxo fandt noget, hun syntes adskilte hende fra andre piger på hendes alder.

Fra den dag af blev hun opmærksom på, at andre tilsyneladende også fandt hende anderledes. På gymnasiet begyndte drengene at sende hende sigende blikke, mens pigerne hviskede bag hendes ryg. Voksne mænd vendte sig om efter hende på gaden, og en dag havde en familiefar hvisket frække forslag, da han passerede hende i supermarkedet. Hun forstod det ikke, for hun var hverken mere eller mindre udviklet end flertallet af piger på hendes alder. Førhen var hun blevet omtalt som en drengepige, et strygebræt, et dydsmønster, der var et halvt hoved højere end resten af klassen. Hendes eneste passion var litteratur. Hun læste alle klassikerne, men bøgerne om Jeanne d’Arc og Noor Un-i-sa Inayat Khan var og blev hendes gamle og ny testamente.

Nu modtog hun pludselig sms’er og små sedler med frække opfordringer i stil med: “Er du til noget?”, eller grænseoverskridende spørgsmål som: “Er du våd?”

I starten ignorerede hun beskederne, men efterhånden blev de en belastning. Hun, som indtil da havde været en mønsterelev, begyndte at miste koncentrationen. Det skete ikke på én gang, men kom snigende som en sygdom. En sygdom, som så ud til at have inficeret hele hendes verden.

Hun begyndte at bede til Gud. Hun fandt det mest passende at bede i enrum. Ikke i kirken, hvor hun kun kom, når hun var tvunget til det, fordi faderen var præst der. Derfor bad hun som oftest på et toilet, hvor hun kunne låse døren efter sig. Hun bad ikke om at slippe for sin skæbne, blot om tilgivelse.

Klasselæreren, hr. Pratt, undgik hende, og uanset hvor tit hun rakte en hånd i vejret, blev hun ikke mere hørt. En dag fik hun et brev med til forældrene fra rektors kontor:

“Da vi har erfaret, at Taxo med sin udfordrende opførsel skaber uro i klassen, skal vi anmode om, at hun ændrer adfærd.”

Hun var lamslået. Hun havde aldrig gjort et stort nummer ud af sig. Modsat mange andre piger i klassen, var hun endnu ikke begyndt at bruge makeup. Hun hverken flirtede eller gik udfordrende klædt. Tværtimod befandt hun sig bedst i baggrunden. Hun følte sig uretfærdig behandlet.

– Hvad skal det betyde, hvad er Harlots mærke? spurgte hun grædende moderen. Men hun fik intet svar. I stedet begyndte moderen at spørge hende ud, nærgående og pinlige spørgsmål om drenge og sex.

– Hvad mon andre ikke tænker om os? råbte moderen.

Fra da af fandt Taxo kun lange nederdele fra forrige århundrede og bukser og bluser, der var flere numre for store, i sit klædeskab.

Da hun slog ordet harlot op og så, at det betød glædespige eller skøge, blev hun ikke ked af det, blot forundret. Men hvordan skøgens tegn så ud, fik hun intet svar på. I stedet undrede hun sig over, hvorfor hun var havnet i netop den familie på netop dette gudsforladte sted, hvor hun helt tydeligt ikke hørte hjemme.

Tarf, klassens udstødte dreng, var den eneste, der havde mod til at tale til hende. I håb om at have fundet en permanent lidelsesfælle, klæbede han til Taxo som en hund.

Efter skoletid sås de oftere og oftere forsvinde sammen ud i de grønne områder bag byen. De sad nede ved floden og så vandet passerer forbi, som ikke levet liv, der forsvinder mellem hænderne på en, men alligevel bliver ved med at være der. De sad i tavshed, for de havde ikke meget at tale om. Ofte medbragte hun en af sine elskede bøger, og imens hun forsvandt i den, sad han og betragtede hende, trofast som en hund, der tålmodigt venter på sin herre. Den eneste bog, Tarf havde læst, var “Black Barton’s Bande”. Der var trods alt grænser for, hvor megen konversation der kunne presses ud af den.

De lå på ryggen i græsset, side om side, og så op i den åbne himmel, hvor store, hvide lammeskyer sejlede forbi, som en påmindelse om den frihed, de begge drømte om, men som syntes uden for rækkevidde. Var det kun hende, der kunne se det. Varslet. Se alt det sorte, der hobede sig op i horisonten?

Hvad hun ikke så, var Tarfs ændrede adfærd, da han en dag forsøgte at kysse hende. Hun nåede i sidste øjeblik at dreje ansigtet væk. Så undgik hun ham i et par dage, men efter en uge, var alt tilbage ved det gamle.

På gymnasiet modtog hun stadig beskeder med samme obskøne indhold. Kun sjældent blev det trivielle indhold forsøgt forandret, men i realiteten afslørede det blot variationer over et velkendt tema. Af en eller anden grund gjorde forsøget på fornyelse hende alligevel glad. Hun var klar over, at det var en temmelig bizar reaktion, situationen taget i betragtning, men hun var kommet der til, at minimal forandring var bedre end slet ingen forandring.

En dag var hun og Tarf faldet i søvn ved floden. Hun var først ikke klar over, hvad der havde vækket hende. Hun lå på siden i fosterstilling med ansigtet væk fra ham og mærkede et knugende pres mod sin bagdel. Hun vristede sig fri, vendte sig forskrækket om og så Tarf ligge med bukserne nede om hælene og et lille, hvidt strittende lem, der som en finger pegede, nærmest anklagende på hende. Det var første gang, hun havde set sådan en i virkeligheden. Tarf var rød i hovedet og trak vejret tungt, tydeligt ophidset. Det hele skete i et split-sekund. Et eller andet i hende reagerede instinktivt. Der var ingen lyst, blot denne uforklarlige vished mellem kønnene, der var resultatet af æoners evolution, og som gjorde, at enhver dreng og pige, hvor som helst, når som helst, uden angiveligt at have prøvet den slags før, ved lige nøjagtigt, hvad de har at gøre.

Stille greb hun ud efter det strittende lem og omsluttede det blidt med sin hånd, som var det en fugleunge, der var faldet ud af sin rede. Hun ønskede at forløse ham, at hjælpe ham ud af denne pinefulde tilstand. Han på sin side stønnede højlydt, da hun begyndte at massere ham. Men hun havde kun bevæget hånden to gange frem og tilbage, da han, til hendes store forskrækkelse, hivende efter vejret, sprøjtede sin hvide saft op i den blå luft, mens han vred sig i spasmeagtige ryk.

Om det var forskrækkelsen over mængden af hvid saft, eller det var over den kraft, der var i stand til at skyde så langt og målrettet, vidste hun ikke, men pludselig hørte hun sig selv le vildt og uhæmmet. Som sagt skete det hele i et enkelt øjeblik, uden pause eller plads til eftertanke, og i det samme var hun instinktivt klar over, at sådan en latter i den situation er utilstedelig. Alt skete i slowmotion. Hun så det sårede udtryk i hans øjne, som var det summen af al den smerte, Tarf indtil da havde måttet bære på sine kun femtenårige skuldre, der nu steg op fra dybet og fyldte hans blik. Hun så ham slukøret trække bukserne op. Hun ville råbe hans navn, da han vendte sig og løb ind mod byen. Hun blev stående og så efter ham, indtil han var forsvundet. Så vågnede hun af trancen, tørrede hånden i græsset og gik hjem.

Denne hændelse blev et vendepunkt. Men desværre ikke til det bedre. Da Taxo ankom til gymnasiet næste dag, bar klassens drenge en stolt Tarf rundt i guldstol, mens de råbte obskøne hyldester til Tarfs mandom. De samme ord gik igen i beskederne til hende. “Slik min pik!” stod der i de fleste, og en kuvert var fyldt med hvid klæbrig saft, der løb ned ad af hendes alt for store bukser, da hun foldede brevet ud. Hen over papiret stod skrevet med store røde bogstaver: “LUDER!”

Hjemme forsøgte hun at fremlægge sin sag, uden dog at fortælle om episoden med Tarf, men forældrene afviste hende med, at hun selv var ude om det, og henviste igen og igen til klagen fra skoleledelsen.

– Rektor er måske også fyldt med løgn? råbte faderen synligt ophidset, mens han slog hårdt i bordet, da Taxo insisterede. Moderen fulgte trop:

– Det er også dig og de øjne. Du burde vide bedre.

Bag hende græd den yngste lillesøster, mens den mellemste rakte tunge.

Fra da af brugte hun mere og mere tid på toilettet. Dels for at bede til Gud og dels for at undersøge de øjne, som moderen havde anklaget hende for at være i besiddelse af. Men når hun så dybt i spejlet så hun ikke andet end mørkebrun iris, der næsten gik i ét med et par sorte pupiller. Også det undrede hende, for ingen af forældrene eller de to søstre havde brune øjne. Det tog hun som endnu et bevis på, at hun ikke hørte til der. Hun begyndte at gå med langskygget kasket.

Hun kom sjældnere og sjældnere på gymnasiet. I stedet tog hun job som flaskepige i et af de store supermarkeder i udkanten af industrikvarteret. Hjemme sagde hun ingenting. På gymnasiet havde de opgivet hende. Der blev længere mellem sms-beskederne, og til sidst døde de ud.

Jobbet passede hende godt. Pengene, hun tjente, gemte hun i en sprække mellem to hylder på lageret. Det meste af tiden gik hun alene ude bag ved, hvor hun sorterede flasker og pakkede paller ud med nye varer. I pauserne læste hun eller sad og så længselsfuldt ud i horisonten, mens hun drømte om et andet liv et andet sted. Drømte om at forsvinde. Ind til den store Metropol Cent, ind til friheden.

Af og til talte hun med nogle af de hjemløse, som holdt til bag supermarkedet, og i nogle af dem genkendte hun noget af sig selv, men hun følte aldrig noget sandt slægtskab.

Sådan gik dagene. Dagene blev til uger, uger til måneder, og pludselig var der gået et år. Hun var i færd med at stable kasser, da hun så englen. Den sad klædt i brunt på en affaldscontainer og drak af en flaske, skjult i en brun papirpose, mens den betragtede hende intenst.

Taxo stivnede midt i en bevægelse. Hun kunne ikke skelne englens ansigtstræk i modlyset, men var klar over, at tiden langt om længe var kommet, og at Gud omsider havde hørt hendes bøn. Hun lagde forklædet og gik ind for at hente sine opsparede penge.

Englen smilede til hende, da hun gik den i møde.

Da der var gået to døgn, uden at Taxo var kommet hjem, meldte forældrene hendes forsvinden til politiet. På tredjedagen blev der udsendt en officiel eftersøgning. Både skov og flod blev gennemtrawlet, men uden held. Taxo var som sunket i jorden. Forældrene blev chokerede, da Taxos chef fra supermarkedet, på grund af den udsendte eftersøgning, henvendte sig til politiet og det blev kendt, at Taxo i al hemmelighed havde arbejdet som flaskepige. En teori om, at hun var blevet bortført, holdt kun i en uges tid. Derefter formodede man, at hun var forsvundet af egen fri vilje. I skolen blev hun nu pludselig genstand for fornyet interesse. Alle klasserne havde ophængt løbesedler med Taxos billede overalt i forstaden, og der var lavet en hjemmeside, hvor på man kunne tilkendegive sin medfølelse og sympati med familien Brunzweiger. Et par af Taxos klassekammerater havde endog optrådt på lokal-tv, hvor de med ansigterne i alvorlige folder, havde opfordret hende til at vende hjem. Men lige meget hjalp det: Taxo var og blev væk.
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Baratos kode

Det havde regnet hele natten. Metropol Cents kloakker stod og gurglede søndagens rester af syndflod i sig, mens de udstedte animalske lyde, som for at minde byens beboere om, at der nedenunder deres verden levede et stort og navnløst dyr, der ikke forsvandt, bare fordi man lod, som om det ikke fandtes.

Barato Beinoni befandt sig i sporvognen, på vej til Institut for Energi og Bevidsthed, da den lakoniske besked løb hen over skærmen på hans Rolexophone: 8-200-3.

Dagen var langt om længe kommet. Det uundgåelige var sket.

Hurtigt så han sig omkring, men kunne ikke umiddelbart få øje på nogen, som så mistænksomme ud. Blot var han klar over, at det ville være fatalt og uden mening at tage på Instituttet nu.

Han var den eneste passager, der stod af ved det efterfølgende stoppested. Selvom den aktuelle udvikling ikke var uventet, måtte han konstatere, at tanken er én ting, og den virkelige virkelighed noget helt andet.

Det var igen begyndt at regne. Han søgte ly i en sidegadecafe. Ingen ænsede ham åbenbart, alle så ud til at have nok i deres eget, på vej til arbejde. Cafeen var halvtom, men det passede ham kun udmærket.

8-200-3.

Det kom bag på Barato, at hans hænder rystede så meget, at en del af kaffen skvulpede over koppekanten, da han balancerede sin etiopiske espresso hen til en plads ved vinduet, hvor han satte sig på en barstol og studerede beskeden endnu en gang:

8-200-3.

I sit stille sind gennemgik han atter koden. Det forholdt sig desværre som først antaget. Ikke engang et desperat håb om, at beskeden var en fejl, kunne forandre den kendsgerning, at den var resultatet af et system, han selv havde været med til at implementere.

I virkeligheden var atbash verdens simpleste kode. Men den forudsatte, at man kendte til hebraisk. Atbash betød, at man byttede alfabetets første bogstav ud med alfabetets sidste, og så fremdeles. Barato havde udvidet koden. Ifølge den skiftede man de konverterede bogstaver ud med deres respektive talværdi. For at forstå det oprindelige tegn, måtte man derfor, via atbash, føre det angivne tal tilbage det oprindelige. Otte = tres, to hundrede = tre, og tre = to hundrede.

Koden 8-200-3 blev således til løsningen 60-3-200.

Tres var lig med det hebraiske skrifttegn Samek, tre var lig med Gimmel, og to hundrede, lig med Resh.

Samek, Gimmel, Resh: ‘Sagur’, hvilket direkte oversat betyder ‘Lukket’.

Og ‘Sagur’ var det løsen, Barato og hans medsammensvorne kollega på Instituttet, Alec, havde aftalt imellem sig, når den skæbnesvangre dag før eller siden oprandt. Og den dag var altså nu. Inderst inde følte han sig lettet. To års intenst pres var overstået. Men hvad nu? Han måtte på en eller anden måde have fat i Alec.

Så tog han en hurtig beslutning og tastede Alecs nummer på sin Rolexophone, velvidende at opkaldet helt sikkert ville blive sporet. Tonen fortabte sig i det uendelige. Opkaldet blev ikke besvaret. Han slukkede Rolex’en og eliminerede en risiko.

Regnen piskede nu ned udenfor, og gaderne lå mennesketomme hen. Kun de elektriske sporvogne gled lydløst af sted gennem vandet i metropolens bilfrie centrum.

En mand kom løbende gennem regnen, med frakkekraven oppe om ørerne, mens han krampagtigt trykkede sin hat ned over hovedet for at undgå at blive våd. Han styrede direkte mod cafeen. Barato trak automatisk ind i skyggen. I samme øjeblik gik døren op, og den gennemblødte mand, i hvem Barato straks så en REI-agent, trådte prustende ind. Han rystede sin hat og gik op til baren uden at skænke Barato den mindste opmærksomhed. Lidt efter entrede to yngre kvinder cafeen, men heller ikke de så ud til at bemærke ham.

Imens Barato sad og betragtede den trøstesløse by udenfor, tænkte han over, hvordan det alt sammen var endt sådan her. Tænkte på, hvorfor mennesket, på trods af sin mangfoldighed af muligheder, havde valgt at ville nøjes med så lidt. Som om livet på jorden var en omstændighed, man kunne tage for givet. Som om livet her var evigt. Han kunne ikke lade være med at tænke på, at hvis Jorden tilfældigvis havde befundet sig blot nogle få kilometer tættere på Solen, eller nogle få kilometer længere væk, ville den ikke have været andet end en gassky eller en kæmpe klump is, der sejlede rundt i universet, og liv, som vi kender det, måske aldrig have eksisteret.

Klokken var billedlig talt 5 minutter over dommedag. Den globale opvarmning var nu indiskutabel. Det ekstreme vejrlig talte sit eget uomtvistelige sprog.

Og så var der det store børskrak for et halvt år siden. Efter det, var alt forandret. Efter et utal af økonomiske kriser – der var blevet fulgt op af lige så mange forskellige hjælpeforanstaltninger, hvis eneste formål var at bibeholde status quo, som igen var ensbetydende med, at et mindretal kunne opretholde dets goder på bekostning af en middelklasse1, der for længst havde ladet sig spise af med bedøvende underholdning og forbrugsgoder, den i bund og grund ikke havde brug for, men som opretholdt illusionen om velstand – skete det uundgåelige: Børserne krakkede, og alt så ud til at ende i det totale kaos. Næsten i samme øjeblik trådte Europas store frelser, Bardoloni, til og overtog magten som Præsident i Europaparlamentet. Han, som i en årrække havde opbygget det multinationale selskab Rainbow Entertainment International (REI). Fra da af var det i realiteten slut med al forskning, der ikke direkte kunne styrke opretholdelsen af elitens foretrukne status quo. På universiteterne underviste man kun i det, der havde fundet godkendelse i REI’s undervisningsdepartement. Alle, der ikke underlagde sig den herskende tankegang, blev udsat for berufsverbot, eller forsvandt fra den ene dag til den anden. Det var der sådan set ikke noget nyt i. Historien var fuld af den slags. Det undergravende var, at det ikke så ud til at ville forandre sig. Grundtanken bag systemet var lige så primitiv som altid, det var blot metoderne, hvormed man opretholdt det, der var mere sofistikerede end nogensinde før. Det var så gennemført, at ingen, eller kun meget få, protesterede. Som om alle drømme var blevet suget op af et stort monster, som omsatte alt til underholdning og sprøjtede det tilbage i hovedet på de mere eller mindre bedøvede forbrugere.

Året efter at REI havde lagt sit stramme net over Europa, blev Baratos mentor, og Instituttets leder, Mester Kardec, afhentet en tidlig morgen på Instituttet af fire agenter. Så vidt man vidste, var han ikke sigtet for noget. Der var kun tale om en rutinemæssig undersøgelse – sagde man. Siden havde ingen set eller hørt noget fra Kardec. Fra da af blev hvert eneste af Baratos og Alecs skridt overvåget og deres respektive telefoner aflyttet.

I de mellemliggende to år havde de arbejdet på højtryk for at finde en udvej. Og nu så det ud til, at løbet var kørt. Netop som de måske havde fundet et spor, der kunne betyde et gennembrud i Instituttets forskning, var det blevet lukket. Nøjagtig ligesom alle beslægtede institutioner og foreninger, der også arbejdede med metafysiske og spirituelle studier var blevet det. Ikke alle på én gang, men først en her, så en der. Så vidt Barato vidste, var Institut for Energi og Bevidsthed det sidste af sin slags.

Kun det af REI ejede fysiske laboratorium, CERC, med den tvivlsomme videnskabsmand og okkultist, professor Cerberus i spidsen, havde fra starten fået rådets godkendelse samt ubegrænsede midler til at fortsætte laboratoriets lige så tvivlsomme forskning.

Barato kastede et blik rundt i lokalet. Politiagenten sad, tilsyneladende stadig uden at have fattet mistanke, tomt stirrende i en af REI’s egne aviser. Midt i cafeen sad de to yngre kvinder fordybet i dæmpet samtale. Ved baren stod en ældre herre med et karakteristisk ar på kinden og drak sin cortado, mens han melankolsk betragtede den grå regn udenfor. Espressomaskinens hvæsen, blandet med kølediskens brummen, bidrog kun til den døsige stemning, der vel altid har været karakteristisk for sidegadecafeer, på regnfulde og grå mandag morgener som denne.

Hvor kunne han tage hen? Instituttet var udelukket, og at tage hjem ville være direkte stupidt. Også der ventede man sikkert på, at han skulle dukke op. Heldigvis manglede han ikke kontanter. Efter Kardecs anholdelse var han og Alec altid beredte på at skulle tage flugten. De havde fået indsyet skjulte lommer i deres skjorter, hvori de til stadighed bar rigeligt med euro samt falske pas. Eneste problem lige nu var, at alle hans notater og bøger befandt sig på Instituttet. Hvis bare han kunne få kontakt med Alec. Hvor var han mon nu?

Siden Kardecs forsvinden havde Alec og han drevet IEB, Institut for Energi & Bevidsthed videre i den gamle mesters ånd. Kardecs kæphest havde været at finde en stabil vej til højere bevidsthedstilstande samt at undersøge principperne i forbindelse med teleportation gennem forskellige former for meditation, invokation og ceremoni baseret på de ældste traditioner. Først og fremmest gennem den Ildvognspraksis, som beskrives i Ezekiels bog og i 2. Kongebog. Han ønskede via disse traditioner at vise, at grundlaget for kvantefysikken ikke var en ny foreteelse, men at menneskeheden tusinder år før Max Planck fremlagde sine tanker om den, havde været i stand til at udføre dét i praksis, som kvantefysikken hidtil kun havde fremlagt som teori.

I mange år havde Kardec fordybet sig i det omfattende kabbalistiske værk Zohar, og det kabbalistiske grundværk, Sefer Yetzirah, hvis essentielle indhold mange kabbalister mente kunne føres tilbage til Abraham. Men det vigtigste omdrejningspunkt havde været Kardecs nærmest maniske optagethed af at søge og tolke skjulte koder i Bibelen. Baratos kollega, Alec, forskede i vand og dets perceptionsevne, samt i lydens mysterium. Barato var Kardecs personlige assistent.

Arbejdet bestod blandt andet i at spore kilder, der kunne afkræfte eller bekræfte Kardecs teorier. Dette arbejde havde han fortsat efter Kardecs arrestation. I årevis havde Barato gennemtrawlet Upanishaderne, Vedaerne, Dødehavsskrifterne, Nag Hammadi-skrifterne, de apokryfe skrifter, Biblen, alverdens gnostiske, persiske, sufiske, ægyptiske, tibetanske og taoistiske tekster, samt selvfølgelig den lange række mystiske, jødiske skrifter, der mere eller mindre direkte var forbundne med kabbalaen. Dertil skal lægges den lange række af skrifter forfattet af magikere, mystikere og tænkere inden for de seneste tusinde år. Det var imidlertid i et nutidigt skrift, han måske havde fundet en åbning.

– Der findes kun to mennesker i vores tid, der ved besked, sagde Kardec altid, når talen faldt på kabbalaens inderste hemmelighed, Merkavah-mystikken.

– Professor Cerberus fra CERC og Asaph Muzethi.

Kardec mente, at Cerberus var på sporet, men ingen kunne med sikkerhed vide, hvor meget han vidste. Ligesom ingen vidste, hvor denne mystiske Muzethi opholdt sig. Kun få, hvis nogen overhovedet, kendte omfanget af Muzethis arbejde. Men rygtet ville vide, at Muzethi var den eneste nulevende Merkavah-forsker, for hvem det var lykkedes at finde frem til det bevidsthedsplan, hvorfra det var muligt at finde en åbning i æteren, og som på den anden side angiveligt havde set skabelsens hemmelighed.

Det fortaltes, at Muzethi eksperimenterede med DMT, Ayahuasca, Iboga og andre bevidsthedsudvidende stoffer, men dette mente Kardec blot var et rygte, der var sat i gang af CERC. Brugen af enhver form for bevidsthedsudvidende stoffer var forbudt, selvom Alec på Instituttet flere gange havde påvist, at mange fødevarer, fremstillet af REI’s koncerner, var tilsat forskellige mængder af stoffet dopamin, som påvirker hormonsystemet, samt en lang række andre stoffer, der sammen med andre redskaber brugtes i bestræbelserne på at kontrollere befolkningen.

Kardec og hans gamle kolleger havde kun mødt Muzethi ved en enkelt lejlighed, under et hemmeligt møde indkaldt af den eminente videnskabsmand Erwin Lazlo for mere end femogtredive år siden. Årsagen til, at det var lykkedes Lazlo at få Muzethi til at stille op, var ifølge Kardec, at Muzethi arbejdede med et spørgsmål, som han håbede ville blive besvaret på mødet. Blandt de tilstedeværende havde, ud over Kardec, været så prominente navne som David Bohm, John Wheeler, Hugh Schonfield, Aryeh Kaplan, Lucas O’Kech, Pir Vilayat Inaya Khan, Paul Brunton og Lama Thubten Yeshe. Alle navne på nogle af tidens mest lysende bevidstheder, men også navne, der for længst var gået under jorden, hvis de da overhovedet var i live endnu. Kardec undlod aldrig at beklage, at nogle af tidens dygtigste kvindelige forskere, ikke var blevet inviteret til mødet.

Når Barato spurgte Kardec, hvad det var for et spørgsmål, Muzethi havde stillet de fremmødte, tøvede Kardec med at svare, men til sidst havde han løftet sløret for en del af spørgsmålets karakter:

– Muzethi ønskede ganske enkelt at vide, om nogen af de tilstedeværende var bekendt med formlen på et bevidsthedsplan, han betegnede Nærheden. Da den tibetanske lama Thubten Yeshe foreslog en buddhistisk betegnelse, der oversat kunne betyde ‘nærvær’, afviste Muzethi forslaget og fastholdt, at der var tale om et bevidsthedsplan, der kun kunne indkredses med begrebet Nærheden i sin bestemte artikel og med stort begyndelsesbogstav, som var der tale om et konkret sted.

Mere havde Barato ikke kunnet få ud af Kardec.

I mange år blev spørgsmålet ved med at dukke op, men ingen steder kunne han finde nogen, der brugte betegnelsen ‘Nærheden’ for et bestemt kollektivt bevidsthedsplan.

Indtil en dag for en måned siden.

Han kastede et blik ud på den grå morgen, mens en forbitret følelse strømmede igennem ham. Mennesket levede i en tid, som på mange måder kunne sammenlignes med middelalderen, hvor bøger med et sobert metafysisk og spirituelt indhold også var mere eller mindre umulige at opdrive. Nu var det kun muligt at få udgivet det, der godkendtes af Kulturdepartementets censorer. Kun bøger, der ikke indeholdt sandt bevidsthedsfremmende elementer, udelukkende underholdende bøger, krimier, kogebøger, bøger om sex, populær mekanik og naturvidenskab, sport og showbiz etc., eller bøger med et traditionelt protestantisk eller katolsk indhold, fandt vej til e-bogsudbyderne og bogladerne.

En dag for en måned siden, var han imidlertid kommet i besiddelse af et skrift, der blev anledning til hans første gennembrud i to år. Det drejede sig om et manuskript, som havde fundet vej via en af de få illegale kanaler, der endnu eksisterede. En mappe var blevet afleveret af en ukendt kvinde i receptionen på Instituttet, uden medfølgende forklaring. Det var aldrig før sket, at nogen på den måde ønskede at henlede Instituttets medarbejderes opmærksomhed på et skrift, der måske kunne have betydning for Instituttets arbejde. Den risiko turde ingen tage. Og forståeligt nok, når man tog i betragtning, hvilke følger den slags omgang med illegale skrifter ville have for de involverede.

Mappen med papirerne bar titlen: Theo-manuskriptet.

Manuskriptet havde ligget på Baratos bord i et par dage. Så kunne han ikke længere styre sin nysgerrighed. Han havde ikke læst mere end tyve sider, før han var klar over, at forfatteren, som i øvrigt var anonym, var i besiddelse af en vis viden. Han kunne ikke lægge bogen fra sig. Den var skrevet i samme stil som enhver god spændingsroman, blot med den forskel, at den var så spækket med metafysiske indsigter på alle planer, at han ikke tidligere, blandt nyere mystiske skrifter, havde fundet noget tilsvarende. Indsigternes karakter vidnede om, at de var resultatet af forfatterens egne metafysiske erfaringer, og ikke blot en samling teorier og teser af den slags, der fylder mange af de såkaldte nyspirituelle, populærokkulte, ånds- og naturvidenskabelige eller ditto teologiske bøger, hvis forfattere har for vane blot at gentage, hvad de har læst andre steder.

Manuskriptet var delt op i tre bøger, og det var i den sidste, at han langt om længe stødte på det, som han i årevis uden held havde ledt efter. Han ville aldrig glemme det øjeblik, hans blik første gang faldt på bogstaverne, der tilsammen udgjorde det mystiske og dragende begreb: ‘Nærheden’.

Bogstaverne nærmest dansede for hans øjne. Det var midt i en beskrivelse af forfatterens ‘rejse’ med ‘Ildvognen’ og det deraf følgende møde med et åndeligt væsen, at dette kommunikerede en række interessante indsigter, som forfatteren fremlagde i manuskriptet.

“Vær hilset. Kald på os, når du behøver os. Vi er altid i Nærheden,” stod der med stort begyndelsesbogstav.

Et andet sted kunne man læse, at disse væsener kaldte sig selv ‘De Navnløse’. Men, det var et af disse navnløse væseners råd til sidst i manuskriptet, der for alvor havde givet Barato fornemmelsen af at have fundet et friskt og brugbart spor. Det stod midt iblandt andre udsagn, og normalt ville han ikke have tillagt det større betydning. Måske fordi det ved første øjekast kunne henføres som hjemhørende blandt de mest banale fraser.

Det kryptiske råd lød: ”Husk, at døren åbnes på indersiden. Nøglen sidder på indersiden.” Umiddelbart var der blot tale om en metafor, der opfordrede til meditation, fordi der helt tydeligt var tale om et indre anliggende. Problemet var blot, hvordan man åbner en låst dør, hvis nøgle sidder på indersiden? Det mindede mest af alt om et zen-koan, et urimeligt spørgsmål, der som bekendt ikke har noget logisk svar.

Nøglen til ‘Nærheden’ sad altså i låsen, på indersiden af den dør, der førte derind.

Hvis blot han havde sine notater. Eller, endnu bedre, kunne få kontakt med denne Muzethi.

Tanken slog ned i ham som et lyn: Var Muzethi mon Theo-manuskriptets forfatter? I det samme var han klar over, at han kun havde ét at gøre. Han måtte finde Asaph Muzethi.

Fra sin plads i skyggen observerede han, at agenten havde rejst sig og sagde et eller andet henvendt til tjeneren. Lidt efter tændte denne for cafeens store tv-skærm, som man indtil nu havde været forskånet for. I det samme væltede det ud af skærmen, reklame på reklame på reklame, forklædt som talk-shows, quiz, film, nyheder, koncert, teater, der fyldte ham med en knugende følelse, som skulle han kaste op.

De to yngre kvinder, nu tydeligt irriterede over støjen, havde rejst sig og begyndt at tage overtøjet på. Manden med cortadoen var åbenbart gået, for han var ikke mere at se. Agenten satte sig tilbage til sit bord og sin avis, mens han smilende balancerede en frisk kop kaffe foran sig. I et splitsekund så han undersøgende i Baratos retning. Barato forestillede sig at manden fastholdt blikket længere end normalt, fordi han sad uden for lysets rækkevidde. Et øjeblik så det ud, som om agenten ville rejse sig og undersøge sagen nærmere. Så bippede hans telefon, og han opgav tilsyneladende sit forehavende. Barato blev siddende lammet med ansigtet ind mod væggen, som en struds, der tror, den er usynlig, blot fordi den gemmer hovedet i en busk. Det var på tide at komme væk. Han sad og overvejede sit næste træk, da en hånd lagde sig på hans skulder.

– Barato Beinoni?



1   Adspurgt mente mere end halvdelen af denne befolkningsgruppe, at Einstein var navnet på et quiz-program i tv, at Mozart var navnet på en kage, mens mere end firs procent ikke var i stand til at definere begrebet empati, men mente, at det var betegnelsen på en psykisk sygdom.
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Guds kald

Taxo var og blev væk.

Hun befandt sig på et værelse i Metropolen, hvor den brune engel havde installeret hende. På vejen dertil var det ikke forbigået Taxos opmærksomhed, at den brune engel måske alligevel ikke var en rigtig engel. Dertil var den lidt for tørstig.

I løbet af den første uge havde Pallin, som englen kaldte sig, brugt alle Taxos opsparede penge. De var gået til indskud og husleje, samt andre, ikke nærmere angivne udgifter. De tomme flasker, der hobede sig op i køkkenet, talte sit eget sprog.

Efter to uger var der ikke mere mad i køleskabet. Taxo indså, at selvom Pallin var sendt af Gud, var tiden kommet for hende til selv at gøre noget ved situationen. Hun intensiverede sine bønner, i fuld tillid til at Gud ville sende dem den hjælp, de havde brug for.

– Om fjorten dage kan vi ikke mere bo her, bebudede Pallin en morgen, da Taxo stod tidligt op og åbnede det tomme køleskab for at se, om der alligevel ikke i et hjørne skulle gemme sig noget spiseligt. Men det var og blev tomt.

Taxo gik i byen for at finde et job. Hun var knap trådt ud på gaden, før hun fik et tilbud, som blot skulle vise sig at blive det første i en lang række tilbud fra mænd i alle aldre og skikkelser, der, mod betaling, ønskede at tilbringe en halv time med hende i enrum eller på bagsædet af en bil. Taxo takkede nej, satte farten op og nærmest løb spidsrod ned mellem gadens piger, der halvnøgne stod med et par meters mellemrum, ventende på at få bid, mens de råbte forbandelser efter hende. Hun havde glemt sin kasket.

Var dette virkelig den frihed, hun havde drømt om?

Den fortættede og uforsonlige atmosfære af fornedrelse og tab fik hende automatisk til at bede. Der syntes ingen ende at være på red-light-district, men hun bad, lige indtil hun befandt sig i latinerkvarteret med dets studentercafeer og små fashionable butikker, hvor luften var lettere. Hun satte sig på en kasse med gratisaviser for at samle sig. Det var, mens hun sad der og bad til Gud om et job, at hun fik øje på skiltet i vinduet på Cafe Mannegatt: “Servitrice søges”.

Hr. Dow, der var indehaver af Cafe Mannegatt, gav hende straks jobbet. Han spurgte ikke efter papirer eller andet, der kunne have fortalt ham, at Taxo kun var seksten år.

– Cafe Mannegatt har ligget her i snart hundrede år. Den er ikke mere blot en cafe, men en institution. Her arbejder man ikke for pengenes skyld, men fordi man er udvalgt. Skal vi sige 500 euro om måneden plus kost og logi?

Taxo slog til, og samme eftermiddag stod hun bag baren, kun iført fiskenetstrømpebukser, kort nederdel, en tynd, næsten gennemsigtig silkeskjorte, og intet andet.

– Det er fast uniform for cafeens servitricer, og har været det lige så længe jeg kan huske, sagde hr. Dow.

De højhælede sko fik hun lov at slippe for, da hr. Dow indså, at hun iført dem, var højere end ham, og derfor også ville være højere end de fleste kunder.

Og kunderne var et kapitel for sig. Cafe Mannegatt var som et fluepapir for alle Metropolens selviscenesatte bohemer, kunstnere, musikere, forfattere, journalister, tv-værter, levemænd og fantaster samt alle deres medbragte dæmoner, der gjorde stedet til en fuldstændig tragikomisk karikatur af verden udenfor. De få kvinder, som af uforståelige grunde besøgte cafeen, forsvandt hurtigt igen. De følte sig ikke velkomne. Cafe Mannegatt var og blev en mændenes verden.

Taxo delte vagterne med fem andre unge piger, som boede oven på cafeen på hver deres værelse. Taxo flyttede ind. Pigerne var hjælpsomme og imødekommende, og for første gang nogensinde følte hun sig sandt velkommen og del af en rigtig familie.

Arbejdet på Cafe Mannegatt blev på mange måder et vendepunkt for Taxo. Mændenes øjne var stadig overalt på hende, men hun modtog ikke mere frække verbale tilbud. Taxo følte sig fri og begyndte at se mænd på en ny måde. Hun så den sårbarhed, de gemte bag mere eller mindre hårdtslående facader, lige fra det gængse og ret så gennemskuelige maskuline praleri til de tomme intellektuelle parader, der dog hurtigt blev lige så gennemskuelige. Ved baren overhørte hun samtaler, der blotlagde disse mænds hedeste drømme og deres totale uvidenhed om kvinder, som derved kom til at fremstå som enten uopnåelige gudinder eller simple skøger, med hvem man kunne gøre, hvad man lystede.

Taxo dømte dem ikke. Tværtimod øgede denne indsigt blot hendes medfølelse med disse mænd, hvis selvopfattelse ustandseligt svingede frem og tilbage mellem mindreværd og storhedsvanvid iklædt en form for sentimentalitet, hun aldrig før havde været vidne til.

Det varede ikke længe, før Taxo var den servitrice, der tjente flest drikkepenge. Det anfægtede ikke de andre piger, eftersom de delte alt, hvad der kom ind. Men Taxo interesserede sig ikke for pengene. Hun blev glad, når hun kunne se, at kunderne blev glade. Den taknemmelighed, der stod printet i deres blikke, vækkede en tilsvarende taknemmelighed i hende.

Når Taxo endelig havde fri, læste hun bøger, som hun fik en af de andre piger til at bestille på nettet. I Metropolen fandtes der efterhånden kun få boglader, og de lå så langt væk, at hun ikke ville bruge sin sparsomme fritid i undergrundsbanen.

Hver dag bad Taxo til Gud. Bønnen var blevet hendes faste holdepunkt. I perioder, hvor hun syntes, at tilværelsen på Cafe Mannegatt blev for tung, bad hun i døgndrift. Hun begyndte at købe bøger om bøn. En dag ankom en pakke med en lille bog, som kom til at betyde et stort skifte i Taxos måde at bede på.

“En russisk pilgrims beretning.”

Hun kunne ikke løsrive sig fra den, og da hun havde læst den, startede hun forfra. Bogen handlede om en ung mand, der i 1840’erne rejste rundt i Rusland for at finde en starets, en åndelig vejleder, der kunne lære ham Hjertebønnen, som han havde hørt så meget om. Hele historien var en spændende og præcis indføring i bønnens inderste væsen gennem den vedholdende brug af den russisk-ortodokse Hjertebøn: Herre Jesus Kristus, forbarm dig over mig.

Den unge pilgrims beretning ramte Taxo så dybt, at også hun begyndte at praktisere Hjertebønnen. Hidtil havde hun bedt til Gud, nu bad hun til Kristus. Hun fulgte slavisk bogens anvisninger, indtil hun praktiserede bønnen med hvert eneste åndedræt.

“Herre Jesus Kristus, forbarm dig over mig” blev Taxos mantra, og hun kunne ligefrem mærke, hvordan hjertet, som en blomst åbnede sig mere og mere dag for dag. Bønnen fyldte hende med en uforklarlig varme, og erkendelsen af, at Gud er alle steder, bevægede hende dybt. Af og til blev hun så gennemstrømmet af taknemmelighed, at det føltes, som var hun en flod, der var ved at løbe over sine egne bredder. Nu forstod hun betydningen af ordene: Guds rige er inden i jer og alle steder omkring jer. Til tider var det, som eksisterede hun ikke i den håndgribelige verden, men blot svævede igennem den, mens hun fuldstændig ubetinget stillede sig selv til rådighed for mændenes blikke, fordi hun fornemmede, at det på en eller anden måde bibragte dem håb. Også de andre piger kunne mærke på hende, at der var sket en forandring. Tit og ofte bankede de på hendes dør og bad om lov til at sidde hos hende, mens hun læste. Så sad de der, uden at sige noget.

Sådan gik et helt år. På Taxos syttenårs fødselsdag havde pigerne bagt kage og pyntet op for hende i køkkenet. På hendes plads lå en pakke, som de havde skillinget sammen til. Den indeholdt første bind i det store 6-binds værk om Hjertebønnen: Philokalia.

Taxo kunne mærke, at noget nyt var under opsejling, men ikke hvad.

Samme aften, mens Taxo var på arbejde i baren, lagde hun mærke til en ældre mand, som hun aldrig før havde set i Cafe Mannegatt. Om det var hans lange, hvide hår eller hans blotte tilstedeværelse, der gjorde, at han fangede hendes opmærksomhed, var svært at sige. Han sad ene ved et bord og betragtede hende. Ikke som de andre mænd, der blot klædte hende af med øjnene. Der stod et ganske særligt skær omkring ham. Var han en engel, Gud havde sendt for at hjælpe hende? Pludselig var hun bange for, at hun aldrig ville få det at vide, for det var ikke tilladt at tage kontakt til kunderne. Hun pudsede glassene endnu en gang, selvom hun netop havde gjort det.

Da han rejste sig, var hun et øjeblik nervøs for, at han skulle gå, men da han styrede lige mod baren, begyndte hendes hjerte at banke så hårdt, at hun troede, det skulle briste. Det var umuligt at lade som om, at hun ikke så ham, for hun kunne mærke hans duft og mærke en uforklarlig energi, som strålede ud fra ham.

Hendes hjerte stod stille, i samme sekund hun så op og ind i denne mands øjne. Hun stod som tryllebundet til stedet. Han løftede hånden, og med pege- og langefinger dannende et svagt krummende V, foretog han en velsignende gestus i luften. Bevægelsen skete så hurtigt at hun knap nåede at registrere den.

– Shlama Alakhoom. Undskyld, jeg ulejliger Dem, sagde manden stille. – Jeg har noget til Dem, noget, som jeg ved, De vil sætte pris på, og som vil få stor betydning for Dem. Jeg er klar over, at De ikke hører til her. Vi to er af samme slags. Men, når jeg om lidt går ud ad døren der, så ser De mig sandsynligvis aldrig mere. Men jeg vil bede Dem lytte godt efter det, jeg har at sige.

Han smilede varmt til hende, inden han fortsatte.

– Jeg har selv en fortid her på stedet. Nej, De kender mig ikke, det er lang tid siden. Dengang var jeg ikke noget kønt syn. Men det, jeg har at give Dem, fandt jeg her. Ja, faktisk lige derovre.

Han vendte sig og pegede ned mod gulvet bag det bord, hvorfra han netop havde rejst sig.

– Det var engang mit stambord, selvom jeg tilbragte det meste af min tid her i cafeen på knæ. Lige indtil jeg fandt dette her.

Han løftede hænderne op bag nakken, og frigjorde en kæde med et vedhæftet smykke, som han nu rakte Taxo.

– Værsgo, det er til Dem.

Som i trance rakte Taxo sin hånd frem og tog imod smykket. Det var et kors med den korsfæstede Kristus i billig guldemalje, fastgjort til en solid kæde, som om indehaveren af det ville sikre sig ikke at miste det.

– Det kors reddede så at sige mit liv. Det er svært at forklare, men jeg ved, at De forstår, eller i hvert fald vil komme til det. For dette har også noget med Deres bestemmelse at gøre. Jeg kan se, at De knap nok er ankommet her til Jorden endnu. At De endnu ikke er klar over Deres sande bestemmelse. Men det er på tide, at De gør dem klar. Husk dette: Deres virkelige liv begynder i Den Gyldne Port. Mere er det ikke nødvendigt for Dem at vide lige nu. Vær opmærksom og beredt. Jeg forlader Dem nu, men tro ikke, at det er et tilfælde, at jeg har opsøgt Dem. Alligevel er det bedst, hvis De glemmer alt om mig og dette møde. Den Gyldne Port, husk det! Fred være med Dem. Farvel.

Deres øjne mødtes i brøkdelen af et splitsekund. Men nok til at give Taxo vished om, at det, manden netop havde fortalt hende, var sandt. Så vendte han sig om og forlod Cafe Mannegatt lige så ubemærket, som han var kommet.

Fra da af bar Taxo altid korset med Kristus om sin hals. Det hændte, at hun nogle gange sad med det i sine hænder, når hun havde fri og ønskede at praktisere Hjertebønnen ekstra intenst. Tit og ofte tænkte hun over den fremmedes ord, om hendes sande bestemmelse, og om at han og hun var af samme slags. Den Gyldne Port? Hvad skulle det alt sammen betyde? En dag, da en af de andre piger sad hos hende på hendes værelse, fordi pigen havde stærke smerter i underlivet, bad Taxo en bøn for hende, mens hun lagde sin hånd på det udsatte sted. Da pigen lidt efter overrasket bekendtgjorde, at nu var smerterne væk, kom det ikke bag på Taxo.

Fra da af opsøgte pigerne hende, når de havde et problem. Selv når de var kede af det, kunne Taxo med sine bønner og hænder løfte dem ud af det øjeblikkelige mørke og fylde dem med lys og nyt håb. Det varede ikke længe, før hr. Dow opsøgte hende på pigernes gang, hvilket hidtil havde været fuldstændig uhørt. Men da Taxo efter en enkelt behandling havde kureret ham for en medfødt migræne, stod det klart, at sådanne evner ikke mere kunne holdes hemmelige. Rygtet havde nået cafeens kunder. Nu ville flere af dem også have behandling. Taxo meldte sig syg. Det var aldrig sket før. Pigerne og hr. Dow var bestyrtede. I en uge holdt hun sig på sit værelse med døren låst og nægtede at komme ud, når pigerne på skift forsøgte at få hende til at åbne sin dør.

Hvad der foregik bag den, ved kun Gud og Taxo.

Efter seks dage kom hun ud, bærende på sin lille kuffert. Silkeblusen, miniskørtet og fiskenetstrømpebuskserne lå pænt sammenfoldet på sengen bag hende. Stille, og uden de store armbevægelser, tog hun afsked med hver af pigerne, hvoraf nogle græd, da hun omfavnede dem. Hr. Dow løb efter hende hele vejen ud på gaden, mens han tiggede hende om at blive. Men Taxos tid på Cafe Mannegatt var forbi.

Fra Cafe Mannegatt gik Taxo tilbage i den retning, hvorfra hun halvandet år forinden var kommet. Hun standsede først, da hun stod foran en hoveddør i red-light-district med et messingskilt, der bar den sigende tekst: “Goddess Escort Service.”

På et stilfuldt kontor på første sal, overhørte hun escortbureauets indehaver fru Zoés opfordring til at sidde ned og gik straks til sagens kerne:

– Mit navn er Taxo. Jeg vil gerne have job som escortpige.

Fru Zoé så overrasket på Taxo. Så determineret en smuk, langbenet ung pige, havde hun aldrig mødt før.

– Er du klar over, hvad dette arbejde indebærer, frøken Taxo? spurgte hun vantro.

– Ja.

– For du er vel klar over, at det er et arbejde?

– Ja, svarede Taxo. – Jeg ved det.

Fru Zoé tøvede et øjeblik, så fattede hun sig og skubbede en sagsmappe over bordet.

– Udfyld disse papirer, så hører du nærmere, sagde hun.

– Jeg tror, De har misforstået. Jeg vil gerne begynde nu, med det samme.

Om det var udtrykket i Taxos blik, der overbeviste fru Zoé, er svært at sige.

– Du spilder nok ikke tiden. Som du vil.

Fru Zoé lod fingeren løbe ned langs en kolonne i en stor kalender.

– Når du har udfyldt papirerne her, kan du gøre dig klar derinde. Her har du en beskrivelse af det udstyr, kunden ønsker du skal bære.

Hun rakte Taxo et stykke papir og pegede på en dør bag sig.

– Der vil du finde det udstyr, du har brug for, i den størrelse, der passer dig. Når du er færdig, kan du tage hen til Hotel Breck, værelse 235 kl. 15, hvor en af vore trofasteste kunder venter dig. En moden, men nydelig mand. Du har vel ikke noget imod ældre mænd?

Taxo rystede på hovedet.

– Du vil måske synes, at nogle af hans lyster er temmelig bizarre, men det skal du ikke lade dig skræmme af. Vi kalder ham ‘Prædikanten’. Men du må sige til nu, såfremt der er ydelser, du ikke leverer. Er der det?

Hun så spørgende på Taxo, som om hun ikke helt kunne greje, hvad dette her handlede om.

Taxo rystede atter på hovedet:

– Nej, der er ingen begrænsninger.

– Fint. Honoraret er aftalt. Du får dem udleveret i en kuvert inden seancen. Du afleverer den her umiddelbart efter jobbet, uden at åbne den. Du får løn en gang om ugen.

Taxo nikkede, uden at høre, hvad fru Zoé lige havde sagt.

Det var ikke relevant. Ikke for Taxo. For hende gjaldt andre regler.

Hun udfyldte papirerne og iførte sig ‘udstyret’, der stort set efterlod hende mere afklædt, end havde hun været splitternøgen under den overfrakke, hun til sidst dækkede sig til med. Klokken var 14:48, da hun en smule usikkert trådte ud af taxien og ind i lobbyen på Hotel Breck. Først der genvandt hun balancen og gik og opførte sig pludselig, som havde hun ikke bestilt andet hele sit liv. Det var, følte hun, som fik hun hjælp fra oven. Hun tog elevatoren op på anden sal, fulgte skiltene ned ad gangene, indtil hun stod uden for værelse 235. Det var først, da hun forsigtigt bankede på værelsesdøren, at hun mærkede en sommerfugl baske med vingerne i solar plexus. Men inden hun gav panikken frie tøjler, greb hun ud efter sin velkendte redningsmand: Herre Jesus Kristus, forbarm dig over mig.

Så hørte hun lyde bag døren. Det gav hende kuldegysninger at vide, at netop i dette øjeblik tog den mand, som hun om lidt skulle hengive sig til, i håndtaget for at åbne døren og byde hende indenfor. På trods af sin fuldkomne tillid til, at det, hun var i færd med, var bestemt af Gud, var hun på kanten til at miste fatningen. Hun holdt vejret og åbnede frakken, så den fremmed om lidt kunne nyde synet af hende i det ‘udstyr’, han havde bedt om, da døren langsom blev åbnet.

– Taxo?

Manden foran hende så fuldstændig desorienteret ud. Hun mærkede gulvet forsvinde under sig.

– Far?
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Alec Roths protokol

Han vendte sig forskrækket.

– Undskyld, men er De Barato Beinoni?

Det var den ene af de to yngre kvinder, der netop havde rejst sig. Han nikkede, idet han automatisk så i retning af agenten.

– Jeg er blevet bedt om at give Dem denne her, sagde hun lavmælt, mens hun rakte ham en stor kuvert.

Han skulle netop til at tage imod den, da en alarmklokke ringede et sted i hans underbevidsthed. Var dette en fælde? Var kvinden blot en lokkedue. Var det sådan, det foregik; en stille og rolig identificering af den mistænkte, efterfulgt af … ja, efterfulgt af hvad? Han reagerede nærmest per refleks.

– Hvem er De? Hvem har sendt Dem? hviskede han nervøst.

Barato havde rejst sig fra barstolen, nu fuldstændig anspændt. Hans reaktion så ud til at komme bag på hende. Et øjeblik så det oven i købet ud til, at hun var bange for, at han skulle gøre hende fortræd.

– Deres kollega, Alec Roth, har bedt mig give Dem denne her.

Hun rakte atter kuverten frem mod ham, mens hun så utålmodigt på ham, som om også hun var begyndt at fornemme, at det, hun var i færd med, indebar en risiko, hun endnu ikke var sig helt bevidst.

Hun lagde kuverten på bordet, vendte sig og gik hurtigt hen mod døren, hvor hendes veninde ventede utålmodigt.

De forsvandt ud i regnen.

Det hele gik så hurtigt. Hans tanker arbejdede på højtryk, mens han gennemgik de tilgængelige facts. Han kendte ikke denne kvinde. Alligevel så det ud til, at hun kendte ham. Hvordan var Alec kommet i kontakt med hende, og hvorfor havde han bedt hende om at opsøge ham? Hvordan kunne kvinden vide, hvor hun skulle finde ham, og hvorfor havde hun ikke straks henvendt sig, men først ført en længere samtale med sin veninde?

Kuverten brændte i Baratos hånd. Det var fuldstændig udelukket, at han kunne åbne den der. Han så sig ikke tilbage, men skyndte sig i den retning, kvinderne var forsvundet.

Regnen piskede ned, og det irriterede ham, at han ikke havde medbragt en paraply. Men hvem kunne have vidst, at morgenen skulle udvikle sig, som den gjorde.

Han gemte kuverten ind bag frakken og trykkede den fast mod brystet, mens han spejdede efter kvinderne. De var ikke at se, men var som sunket i jorden, da han nåede frem til nærmeste gadehjørne.

Han stirrede i alle retninger, mens han gik ned ad den tomme gade. Så vendte han sig, løb tilbage til hjørnet, men uden resultat. I stedet så han noget, der fik ham til at stivne. På det modsatte hjørne stod en mand, i hvem han genkendte den ældre herre med arret på kinden og cortadoen, han havde set i cafeen. Hvad lavede manden der? Barato havde ikke tænkt sig at blive for at finde ud af det, men vendte sig om og begyndte at gå, uden at vide, hvor han var på vej hen. Han vidste kun ét, at han hurtigst muligt måtte væk fra dette sted.

Den lettelse og forføriske følelse af afklaring, der havde fyldt ham, da den famøse besked var tikket ind på hans Rolexophone, var nu afløst af desperation, som om det først nu var gået op for ham, i hvilken situation han befandt sig. De seneste timers begivenheder forsvandt i en tåge, mens han lagde den ene gade efter den anden bag sig. Han så intet, ænsede intet, men han bare løb og løb, ind i en tranceagtig tilstand, som havde han alverdens ondskab lige i hælene.

Først da han ramte en gadelygte, vågnede han af trancen og stoppede op, mens han tog sig til skulderen, der dunkede af smerte. Forvirret lod han blikket glide rundt omkring sig mellem de regnvåde huse, men det så ikke ud til, at nogen var fulgt efter ham. Det beroligede ham, at han befandt sig i et kvarter af byen, han ikke kendte, som var han forsvundet ud af den gammelkendte verden og ind i en ny, hvor REI’s agenter ikke mere kunne nå ham. Men inderst inde var han klar over, at denne tanke blot udgjorde en bekvem flugt, væk fra det uomtvistelige faktum, at han var tæt på at være skakmat.

Så fik han øje på et lille hotel, på den modsatte side af gaden. Der duftede af mad, da han trådte ind i vestibulen.

Han skrev sig ind som Harry Wolf – som en akavet protest mod alting, velvidende, at det var tvivlsomt, om nogen overhovedet huskede Herman Hesse og hans Steppeulv – og betalte værelset kontant en uge forud.

Han drog et lettelsens suk, da han lukkede døren bag sig til værelse 22, hvor han udmattet lagde sig på en seng med hård madras og faldt i dyb søvn.

Det var mørkt, da Barato vågnede. Han blev liggende helt stille. Var det alt sammen blot noget, han havde drømt?

Den ømme skulder fik ham på andre tanker. Han lyttede til lydene fra gaden, mens hans øjne langsomt vænnede sig til mørket. Så kom han pludselig i tanke om kuverten, den unge kvinde havde givet ham.

I én bevægelse var han oppe og sidde, mens han greb sig til brystet. Der var den ikke. Febrilsk rakte han ud efter kontakten og var lige ved at vælte sengelampen.

Kuverten lå på gulvet, hvor han måtte have tabt den. Han nærmest flåede den op og trak indholdet ud.

Kuverten indeholdt en håndfuld papirer, der alle bar Instituttets brevhoved. At det måtte være Alecs arbejde, kunne han se på en sætning, der var understreget med rødt: “Hvordan vand påvirkes af lyd.” Han begyndte at læse sporadisk rundt i teksten.

Det så ud til at Alec havde ført en form for forskningsprotokol i dagbogsform. Den begyndte d. 24. november et halvt år tidligere.

Han læste:

“Modtaget vandprøve Haydn Symfoni 107/2. sats = energetisk i anden potens/solar plexus. Ignoreret vand = struktur som spildevand.”

“25. November: Modtaget vandprøve John Adams/Harmonielehre/III = energetisk i tredje potens/sakral. Ignoreret vand = strukturløst.”

I en margen stod skrevet med blyant: “Vands struktur er vigtigere end de komponenter, som indgår i det. Strukturen, eller molekylerne finder sammen i klynger, som fungerer som vandets hukommelsesceller, i hvilke vandet registrerer dets historie og samspil med omgivelserne.”

I en anden margen: “Vand kan huske og lagre information. Vand reagerer på menneskelige følelser. Følelser, positive som negative, påvirker vand. Mennesket består af mellem 60% og 80% vand. Vand fra to forskellige kilder, kan udveksle information mellem sig.”

Han lod øjnene glide ned langs den endeløse række af datoer, mens linjerne flød sammen og blev til et sprog, han ikke forstod. Barato indså, at han var for træt, og besluttede sig for at vente til senere med at fordybe sig i teksten. Der måtte være en grund til, at Alec ønskede, at han skulle have disse notater. Barato lod papirerne glide tilbage i kuverten og lagde den på sengebordet.

Det var, mens han var ved at klæde sig af for at tage et bad, at han fik øje på koden. Den stod skrevet med blyant, diskret og med små tal oppe på kuvertens højre hjørne, hvor man normalt klæber frimærket fast.

9-60-2*30-60-20. Endnu en atbash-kode.

Han satte sig på sengekanten med kuverten i hånden. I sengebordets skuffe fandt han en kuglepen. En følelse af håb gennemstrømmede ham, som om han vidste, at koden indeholdt et svar, der på en eller anden måde ville vende op og ned på hans desperate situation.

9 blev til 50, 60 til 8, og 2 til 300. Han sad og vendte de hebraiske bogstaver, indtil han fandt det mest sandsynlige ord: Nahrash, slange. Så fortsatte han. 30 blev til 20, 60 til 8, og 20 til 30. Kahrol: blå.

Nahrash Kahrol. Blå slange.

Et øjeblik sad han og stirrede mistroisk på de kryptiske ord. Blå slange. Hvad skulle han stille op med dem? De kunne betyde hvad som helst. Hans skuffelse var monumental. Alligevel nægtede han at give op. For han vidste, at Alec aldrig ville bruge atbash på ord, som var uden betydning. Der måtte selvfølgelig være en forklaring. Umiddelbart tydede ordene på, at de var metafor for noget andet, men det forekom usandsynligt, at Alec på denne måde ville bruge dobbeltkonfekt. Han satte sig for at kontemplere ordene.

Blå slange, blå slange, blå slange.

Det første, der dukkede op i hans bevidsthed, var ‘Blå Slange’ som navnet på en attraktion i et tivoli. Associationen bragte ham straks videre. ‘Blå Slange’ kunne således også være navnet på en cafe eller måske mere indlysende, en asiatisk restaurant.

Han mærkede, hvordan han langsomt fyldtes af nyt mod. På den anden side kunne der også være tale om blå slange, som et udtryk for en indre tilstand, afledt af meditation. Slangen optrådte som metafor for den spirituelle og højere psykiske kraft, de gamle vedaer kaldte Kundalini, der som en slange lå sammenrullet i det auriske felt ved foden af rygsøjlen, en enorm psykisk kraft, som kunne aktiveres gennem intens meditativ praksis. Man talte ligefrem om, at når Kundalini-slangen rejser sig, enten oplyses mennesket, eller det fortæres af egne uerkendte kræfter og går til grunde. Om det blev det ene eller det andet, afhang udelukkende af, hvilket etisk stade det enkelte menneske befandt sig på.

Barato hældede mest til den sidste forklaring. Det ville være helt i Alecs og Instituttets ånd. Det forekom tvivlsomt, at Alec ville bruge atbash på noget så ordinært som navnet på en restaurant. Ja, når Barato tænkte nærmere over det, var det i det hele taget en gåde, at Alec overhovedet havde besværet sig med at sætte ‘Blå Slange’ i atbash. Det ville være kryptisk nok i sig selv blot at skrive ‘Blå Slange’. Som meditativ tilstand sagde begrebet alligevel ikke mere nogen noget. Hvad var det mon i virkeligheden, Alec ønskede at henlede hans opmærksomhed på?

Han åbnede kuverten og trak igen Alecs protokol ud.

“27. november: Modtaget vandprøve Rachmaninov/Taknemmeligheds Hymne/Opus 31 = energetisk i første potens/Hjerte. Ignoreret vand = sjette potens. Begge prøver indgår i blomstervandingsforsøg 43, der starter dags dato.”

Et sted kunne han se, at Alec havde eksperimenteret med energetiseret vand som både indvortes og udvortes lægemiddel på frivillige forsøgspersoner. Men frivillige var med tiden blevet svære at opdrive, da den generelle holdning til Instituttets og ligesindedes forskning var blevet påvirket af latterliggørende artikler i REI’s blade og aviser. Som reaktion på en af Alec offentliggjort artikel om vands hukommelse havde en redaktør i en leder direkte skrevet, at de ansvarlige bag så useriøs forskning burde lukkes inde på et af de dertil indrettede statshospitaler for sindslidende. Lederen var blevet efterfulgt af en tåbelig karikaturtegning under overskriften “Vand kan huske”, hvor en stiliseret videnskabsmand holder et reagensglas med vand op i luften, mens en taleboble fra vandet siger: “Husk nu at købe toiletpapir, grøntsager og ikke mindst hovedpinepiller.”

Personer, der stillede sig frivilligt til rådighed for den slags forskning, blev derfor mere eller mindre anset for at være tossede. Af og til blev de oven i købet udsat for berufsverbot, eller det der var værre. REI’s medicinalvareindustri havde i årevis stået bag lobbyvirksomhed, hvis eneste formål var at miskreditere ethvert forsøg på at bruge alternative metoder i sygdomsbehandling og almindelig forebyggelse. Heldigvis var der stadig mennesker, som satte almenhedens oplysning højere end personlige begrænsninger og fordomme, også selvom det handlede om områder, som endnu ikke var fuldt udforskede. Når frivillige meldte sig, var der som regel tale om unge mennesker, som endnu ikke havde skrottet idealerne om en oplyst verden i frihed, lighed og broder/søsterskab.

“4. December: Z og O har meldt sig som forsøgspersoner med energetiseret vand. Uautoriseret. Ingen kontrakt.”

Sådan fortsatte det dag ud og dag ind, side op og side ned. Han skulle lige til at lægge papirerne fra sig, da hans øjne strejfede nogle ord, som brød det rutineprægede mønster. Dette indslag var skrevet med rød blyant, mindre skrift og i en mere fortællende, dagbogsagtig form.

“1. marts: Er fuld af energi efter møde med O i går aftes. Måske O er forelsket i mig. I hvert fald er jeg i dag påvirket i positiv forstand efter at have tilbragt en aften i hendes selskab. Håber, vi skal ses igen. Desværre ingen vandprøve (Smil).”

“2. marts: Modtaget vandprøve Dechen Shak-Dagsay/Chenresi = energetisk i første potens/Hjerte/Hals. Ignoreret vand = femte potens.”

Derefter fulgte en håndfuld dage med de sædvanlige indslag, hvorefter der med små bogstaver, men ikke med rødt denne gang, pludselig stod skrevet:

“7. marts: Er ved at opgive håbet om, at O vil ringe.” Og senere, samme dag:

“Har ringet til O. Skal mødes i aften. Er spændt.”

Barato smilede ved sig selv. Han kendte denne side af Alec. Han forsøgte at huske tilbage, men var sikker på, at Alec ikke havde fortalt ham om, at han havde mødt en kvinde, han var forelsket i. Men sådan var det i lange perioder, hvor de hver især var dybt optaget af hver deres forskningsområde. Så talte de knap nok sammen, men udvekslede kun de mest almindelige banaliteter. Arbejdet fyldte så meget, at et normalt familieliv var udelukket. Hverken Alec eller han selv kunne opretholde længerevarende parforhold. Barato havde forsøgt, men det gik altid i vasken.

Han vendte tilbage til protokollen. Nu gik han efter indslagene, der var skrevet med mindre skrift. Det næste indslag af interesse kom dagen efter.

“8. marts: Kan ikke beskrive mine følelser. Er forelsket. O har fortalt om en nær veninde, X, som hun mener, jeg bør møde. Hun talte om X’s magiske kirke. Så dog kun et glimt af hende, men nok til at se, at hun ikke ligner nogen kvinde, jeg før har set. Ville have givet alt for at have kunnet tage vandprøve (smil). O kyssede på kinden, ellers ingen tilnærmelser. Hun er helt sikkert interesseret, men tilbageholdende. Har smerter i nakke og solar plexus, min gamle akilleshæl, som jeg ellers ikke har mærket noget til i lang tid. Føler mig sløj og tager hjem for at sove den ud.”

Derefter var der et par dage, som ikke var registrerede. Det i sig selv var underligt, eftersom Alec stort set altid arbejdede hele ugen, både lørdag og søndag med.

“11. marts: Er frisk som en havørn. Smerterne i nakke og mave væk, efter at de kulminerede i nat. Har endog mere energi end efter første møde med O. Det er en anden fornemmelse, som måske også skyldes X. Må se dem begge igen. Savner O.”

Alecs ord fik Barato til at le højlydt. Alec var kendt for sin utålmodighed, og Barato kunne ligefrem se ham for sig forsøge at lægge bånd på sine lyster. Når Alec gik efter noget, gik han efter hele pakken. Og der var ingen tvivl om, at både O og X havde gjort stort indtryk på Alec. Så fulgte en række datoer med vandprøver af forskellig slags. I en margen læste han:

“Det højeste gode er som vand: højpotent vand bliver alt, og gør det uden nogen form for modstand. Det hviler på steder, hvor ingen ønsker at komme. Derved er vand altid tæt på det oprindelige. At flyde med i ikke-væren, uden modstand, er at nærme sig det oprindelige. Vand indretter sig efter ydre former, og trænger ind overalt. Det nedbryder granit, og selv de mindste dråber fylder med tiden det største kar.”

Et andet sted så han en bemærkning om blomstervandingsforsøg 43, og kunne ikke dy sig for at se, hvordan det var gået.

“Blomstervandingsforsøg 43/: Lonicera tatarica/første potens = 55 centimeter højere end neutral plante, Lonicera tatarica/sjette potens = 28 centimeter højere end neutral plante.” Barato var imponeret over Alecs ihærdighed og spændvidde. Men, som sagt, hvis Alec ønskede at udforske et område, skulle hvert eneste sten vendes. Det var både hans styrke og svaghed.

“20. marts: Har intet hørt fra O. Savner hende ustyrligt.”

“22. marts: Har uden held ringet til O. Ingen forbindelse.”

“23. marts: Nedtrykt. Længes. Stadig ikke en lyd.”

“26. marts: O har ringet. Fantastisk. Skal mødes i aften.”

“27. marts: Er både glad og ked af det. O synes ikke det mindste interesseret. I stedet introducerede hun mig for X. Har svært ved at beskrive dette. X er uden for kategori det smukkeste væsen, jeg nogensinde har mødt. Men også det mest utilnærmelige. O talte om ‘X’s magiske kirke’, som var der tale om en nærmest overjordisk institution, mens X affærdigede alle O’s komplimenter. O er tydeligt betaget af X. Havde fornemmelsen af, at jeg blev inviteret blot for blive set an. Følte mig vurderet. Er i et frygteligt dilemma. Er forelsket i begge kvinder, men hvordan jeg nogensinde vil kunne opnå X’s gunst, kan jeg ikke forestille mig. For ikke at tale om O, der åbenlyst helt har tabt gejsten.”

Senere samme dato:

“O har ringet. Skal møde hende det sædvanlige sted. Hun lød indsmigrende. Er spændt.” Derefter var der et hul ned til dagbogens sidste indslag, som var skrevet for to dage siden:

“6. april: Er ude af stand til at beskrive min tilstand efter møde med X og hendes magiske kirke. Hun er ikke af denne verden. Har ikke sovet eller spist i et døgn, men udelukkende indtaget vand, som jeg fik med fra kirken. Oplever en klarhed, som er uden for enhver kategori, og om hvilken der ikke findes ord. Ser nu altings sammenhæng. Al forskning blegner ved siden af dette. Mit arbejde er fuldført. Er så dybt taknemmelig. Jeg er. Befriet. Tydeliggjort. Inderliggjort.”

Han sad længe og stirrede på de sidste linjer i Alecs protokol. Det så ud til, at Alec langt om længe havde nået det endelige gennembrud i sit arbejde. Men det så også ud til, at Alec havde haft en religiøs oplevelse, og det på trods af, at han altid havde forsvoret, at han nogensinde skulle kunne påvirkes af religiøse følelser, som han så tit havde leet overbærende af. Alec opfattede først og fremmest sig selv som videnskabsmand med stort ‘V’. Det var i det hele taget noget, der altid var til diskussion på Instituttet, især imens Mester Kardec ledede arbejdet. Kardec lagde ikke skjul på, at han var religiøs, og han indprentede dem ofte, at for en videnskabsmand, der ikke tillod at lade den religiøse impuls, som Kardec mente var en grundlæggende menneskelig drift, at komme til udfoldelse, ville forskningen lide derunder og resultatet blive begrænset. På den anden side understregede han også, at hvis religiøsiteten alene farvede forskningen, ville resultatet blive lige så begrænset. En sand videnskabsmand balancerede altid på den tynde line mellem fysik og metafysik.

Kunne det være Alecs gennembrud, der var skyld i, at Instituttet var blevet lukket? I så fald måtte der være tale om noget helt ekstraordinært. Det stod ham klart, at han var nødt til at finde denne X og hendes magiske kirke, og at ‘Blå Slange’ var kodeordet, der skulle lede ham på vej. Han havde en underlig følelse af, at der ingen tid var at spilde.

Atter læste han Alecs sidste ord: “Jeg er. Befriet. Tydeliggjort. Inderliggjort.” Så tog han et bad og gik ud i natten.
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Fandens datter

Præcis klokken 15:00 hin dag på Hotel Breck, nøjagtig i samme øjeblik Taxo hørte sig selv udbryde det i situationen underligt fremmedgjorte begreb “Far”, ophørte tiden med at eksistere.

De stod i et fuldstændigt vanvittigt vakuum og betragtede hinanden, rådvilde og afklædte.

– Taxo, gispede han.

En refleks fik hende i det samme til at trække overfrakken tæt omkring sig. Foran hende stod faderen, iklædt præstekjole.

Han trådte et skridt tilbage.

– Vil du ikke ind?

Dette var helt nyt. Aldrig før havde hun hørt en lignende klang i hans stemme. Den lød som befriet for det, som i hele Taxos unge liv havde adskilt ham fra hende og fra alt, hvad hun havde kært. Frigjort for alt det, der indtil nu havde ligget som en sort sky af livslede over familien Brunzweigers tilværelse.

Det var, som om en usynlig hånd skubbede Taxo ind i værelset. Han lukkede døren bag hende.

– Vil du ikke sidde?

Hun satte sig kejtet på kanten af den redte seng, mens hun stadig knugede overfrakken tæt ind til kroppen. Den sikkerhed, hvormed hun for få minutter siden havde entret hotellets forhal, var pist borte, og hun sad og kæmpede i dette ubarmhjertige løsrevne øjeblik, som udgjorde en skræmmende evighed.

Men det var den nye, næsten katteagtige blidhed i faderens stemme, der skræmte hende mest. Den gjorde hende utryg.

– Vil du ikke have noget at drikke?

Det var ikke noget spørgsmål, blot en høflig konstatering, mens han vendte et af de glas, der stod på hovedet midt på det lille bord, han havde trukket hen foran hende, mens han skænkede vand.

– Hvor er jeg glad for, at jeg endelig fandt dig.

Han satte sig ned på en stol over for hende og forsøgte at se oprigtig ud. Men det lykkedes ikke. Desværre for ham opdagede han ikke, at hun registrerede det.

– Hvor har du været? Hvis du vidste, hvor bekymrede vi har været for dig …

Han vendte også et glas til sig selv og skænkede vand i det. Det var en overspringshandling. Et forventeligt præludium til det spørgsmål, som de begge, også han, et eller andet sted vidste måtte komme. For Taxo var det en redningskrans. En nødvendighed for at genvinde fodfæste.

– Hvad laver du her? spurgte hun, mens hun så ham direkte i øjnene.

Men han undveg i første omgang.

– Leder efter dig! Pause.

– Og nu har jeg fundet dig.

Han sendte hende et smørret smil, som han med al magt forsøgte at få til at se oprigtigt glad ud. Det var fuldstændig surrealistisk, situationen taget i betragtning. Han sad iført præstekjole og hun en overfrakke, hvorunder hun praktisk talt var nøgen.

– Men hvorfor er du iført fuld ornat, og hvorfor har du sendt bud efter dette her?

Hun rejste sig op foran ham, mens hun med en pludselig bevægelse åbnede overfrakken og konfronterede ham med den nøgne sandhed. Hun ønskede ikke at såre ham, men der var ikke nogen vej væk fra det, der ved en uforklarlig magt havde bragt dem sammen. Mærkeligt nok havde hun aldrig før følt sig så tæt på ham, som i dette øjeblik. Det var som et længe tiltrængt hul, der var ved at danne sig i den livsfarlige sorte sky, som havde forpestet det meste af hendes barndom.

Han var rød i ansigtet og vendte sig bort for ikke at se hende, mens han fortvivlet ledte efter en sidste udvej. Så sagde han med dæmpet stemme:

– Det er en frivillig opgave, jeg har påtaget mig. Som en forlængelse af mit arbejde som præst.

Han slog ud med armene i et fortvivlet forsøg på at virke troværdig.

– Hvem tager sig ellers af de vildfarne lam?

Der var helt stille i værelset.

Vildfarne lam.

Han kastede et hurtigt blik på hende, men vendte sig straks bort. Hun sad med klare øjne og bare så ham. Der var ingen dom. Ingen fordømmelse.

Heller ikke da hun pegede på et spanskrør, der lå på en stol sammen med hans gamle, velkendte lædermappe. Der var ingen anklage. Hun ønskede kun at komme ham i møde.

– Er det med det, du tager dig af de vildfarne lam?

Enhver ville kunne forudse, hvad det mest sandsynlige resultat af sådan en sætning, i den situation, ville afstedkomme. Men Taxo blev nødt til at fremsige den. Den stod i det manuskript, alle er underlagt, men som kun få kender eller har mod til at følge. Taxo reagerede blot på en indre nødvendighed. Hun var endnu ikke nået frem til den erkendelse, at hun bart og blot stillede sig til rådighed. Til rådighed for mørket, i dets ensomme og smertefulde længsel efter at blive til lys.

I samme sekund var han på benene, så stolen fløj bagover. Han pegede anklagende på hende, mens han råbte:

– Hvem er du, du, fandens yngel? Hvem er du, som vover at komme her med dine spørgsmål, du, som lige fra din tidligste barndom har båret skøgen i dig. Hvad bilder du dig ind at antaste mine bevæggrunde, jeg – jeg som har opfostret dig og ofret min plads i paradis til benefice for verdens vildfarne børn? Ja, jeg spørger dig her og nu, hvem er du? For min datter er du ikke, og Guds ej heller!

Som Taxo sad der og betragtede ham, blev han mere og mere tydelig for hende. Hun forstod ikke i det øjeblik hvordan eller hvorfor; var ikke klar over, at denne evne var hendes medfødte gave. Forstod ikke, at dette var den endelige impuls, der om lidt ville blive starten på en helt ny rejse og et helt nyt liv.

Hun samlede sig, for at få fat i sin trofaste Hjertebøn.

Herre Jesus Kristus, forbarm dig over mig. Herre Jesus Kristus, forbarm dig over mig.

Der var noget i den sætning, han netop havde sagt, der for alvor fik hende til at sætte ham fri. Noget, som hun altid havde vidst var sandt, men aldrig turdet tro, ville komme for en dag.

– Hvis datter er jeg så?

Han var stadig ophidset, netop fordi han indså, at slaget var tabt. Nu ønskede han at såre hende, at ødelægge hende, at påføre hende en smerte, der overgik hans egen, for at kunne bevare sin påtagede værdighed. Hans svar susede gennem luften som et piskesmæld:

– Fandens! Fandens datter!

Han understregede sit udfald med en pludselig stilhed, der gav ham lejlighed til at nyde hendes smerte. Men den udeblev tilsyneladende, for Taxo sad blot og ventede – ventede på, at han skulle give hende alt, hvad han gemte. Så fortsatte han:

– Jeg skulle have lyttet dengang for sytten år siden, da vi adopterede dig. Lyttet til Gud om, at du ikke hørte til hos os og aldrig ville komme til det. Havde det ikke været for din plejemor, var det aldrig sket. Men, ser du, selv hun er et vildfarent menneske, som alt for ofte fortaber sig i sine egne sårede følelser. I dig så hun alt det, jeg fra starten af vidste, hun meget bedre ville kunne have fundet i en hundehvalp, en kattekilling eller et hvilket som helst andet kæledyr. Men det var desværre først efter, at hun fødte vores eget første barn, at hun forstod sin fatale fejltagelse.

Han smagte på hvert eneste ord nu. Han var på hjemmebane. Det kunne lige så godt være menigheden, han tugtede, som han havde for vane, og som han havde gjort det søndag efter søndag, år ud og år ind. Nøjagtig som den evige afstraffelse af fandens forførte glædespiger, som han ligeledes havde for vane at banke livet ud af, indtil de som regel ilde tilredte måtte til behandling på hospitalet.

– Havde det ikke været for familiens gode navn og rygte, havde vi for længst skilt os af med dig. Det var en lettelse for alle, da du forsvandt ud af vores liv. Jeg ved, hvem du er. Jeg kan se hvert eneste af fandens lumske træk i dig. Du og dine djævelske øjne.

Han var ved at hidse sig op igen. Hun kunne se, at han var ved at miste besindelsen, og hun forsøgte instinktivt at sætte en kile ind:

– Hvem er så mine rigtige forældre?

Men han overhørte hende.

– Tror du ikke, jeg har set dig morgen og aften, når du kom eller gik til badeværelset. Halvt påklædt, halvt nøgen i dine fordærvede forsøg på at ophidse mig. Troede du virkelig, at du kunne fordreje hovedet på mig? Kunne du i din vildeste fantasi forestille dig, at jeg på noget tidspunkt ville lade mig forføre af djævleyngel som dig? At du, sikkert som hævn for at jeg ikke lod mig indfange, senere forsøgte at vanære min families navn, er én ting, men at du nu også kommer her, på den måde. Se bare på dig selv! Se dig selv i spejlet!

Han havde fat i hende nu, og trak hende hen foran et stort spejl. Hans jernhårde greb fik hende til at slippe sit tag i frakken, så den åbnede sig og hun stod i al sin pinlige nøgenhed, kun iført de diminutive symboler på et andet menneskes formørkede og kærlighedsløse seksualitet.

– Det kunne du li’, hvad? Se, se! Der, ser du dit sande jeg. Ja, det kunne du li’, at føre mig ud i syndens sorte sump. Hvor mange har du mon ført derud, hvad?

I én bevægelse rykkede han frakken af hende og kastede hende om på sengen.

Han var det farligste af alle verdens dyr: et menneske, såret på sin forfængelighed.

I spejlet kunne hun se skyggen af ham, mens han lod spanskrøret svirpe gennem luften, som for at understrege ordene. Hun på sin side var klar over, hvad der skulle ske. Hun ønskede ikke mere at sætte nogen kile ind mellem ham og sig selv. Ønskede bare at vide, hvorfra hun stammede.

– Du skal få din vilje, men kun hvis du fortæller mig, hvem mine rigtige forældre er, hviskede hun.

Han stivnede midt i bevægelsen. Hun så hans dæmoniske smil i spejlet.

– Det ved kun Fanden selv, og så din biologiske mor, som ikke ville have dig.

Det første slag susede gennem luften som et hyl fra helvede.

Hun lukkede øjnene og lod sig falde – ned i en afgrund af flammende rødt.
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Zenias aftale
Metropolens sorte nat var som en kæmpemæssig panter, der sneg sig ind på én med sit tomme gab fra undergrunden og truede med at sønderrive alle tilværelsens flygtninge, der ligesom Barato strejfede rastløs og ensom rundt i gaderne i håb om at finde et sidste holdepunkt i livet, inden det hele var forbi.
Overalt blinkede neonskiltene Barato i møde, mens de prostituerede bød sig til for en slik. Da en ung, smuk blondine blottede sine bryster for ham, var han et øjeblik ved at give efter for sin årelange ensomhed, men i brøkdelen af et sekund så han i hendes øjne en ensomhed af en helt anden slags end sin egen, en fuldkommen blottet håbløshed, som fik synet af hendes krop til at blegne og fyldte ham med rædsel, så han bare måtte væk.
Han flygtede ind på det nærmeste værtshus, Cafe Mannegatt, hvis dæmpede belysning matchede den indre tilstand, han befandt sig i. Han gik op til baren og bestilte en pastis med vand og is. Den unge pige bag baren smilede imødekommende til ham på en måde, der ikke beroligede ham det mindste, men blot satte hans håbløse situation i smertefuldt perspektiv. Han stod og betragtede hende, mens hun generøst lod pastissen løbe ned over isterningerne i et højt glas. Hun var ikke en dag over tyve, og han konstaterede, at de andre piger, i den samme udfordrende uniform, ikke var meget ældre. Derfor undrede det ham, at de alligevel bevægede sig rutinerede rundt i cafeen, som var de født og opvokset der.
Han satte sig på en høj stol for enden af baren, hvorfra han kunne følge med i, hvad der skete i lokalet. Spiritussen sløvede ham. Han var ikke vant til at drikke. Det tog ham en halv time at indtage den første pastis. Da han bestilte endnu en, var baren fyldt med gæster, og han var gledet ind i en behagelig tilstand, der fyldte ham med et forbipasserende overmod, som fik ham til at glemme situationens alvor. I et øjebliks uforsigtighed udvekslede han endda almindeligheder med sidemanden, der var kommet for tidligt til en aftale og hele tiden nervøst tog sig til slipset, mens han drejede hovedet fra side til side.
Barato var i færd med sin tredje pastis, da han pludselig blev revet ud af døsen. Det var to ord, der stak ud fra den summende kakofoni af stemmer, der nåede ind til ham:
– Blå slange.
Ordene hang som en elektrisk impuls i den sløvede atmosfære, men et øjeblik var han ved at lade dem passere, fordi han ikke kunne afgøre, om de blot var et resultat af hans egen svimmelhed.
Han greb sidemanden i armen.
– Undskyld, hvad var det, De sagde?
Sidemanden, en midaldrende herre, hvis aftale nu var ankommet, og med hvem han konverserede, trak forskrækket sin arm til sig og så bebrejdende på Barato, fornærmet over at være blevet afbrudt.
– Det angår ikke Dem, svarede han afvisende.
Men for Barato var dette tilfælde for godt til at være sandt. Han var fuldstændig vågen nu:
– Jeg er virkelige ked af at forstyrre de herrer, men jeg vil være Dem mere end taknemmelig for at få oplysninger om denne blå slange, de netop omtalte.
Baratos ord så ud til at have positiv virkning. Manden gentog sit tik med slipset og hoveddrejningerne, og et øjeblik så det ud til, at han ikke vidste, hvordan han skulle håndtere situationen. Han så sig hurtigt omkring, rømmede sig og sagde så dæmpet:
– Hvis de insisterer. ‘Den Blå Slange’ er en natklub. Men man skal være …
Barato havde rejst sig nu og afbrød manden midt i resten af sætningen.
– Kan De fortælle mig, hvor den ligger?
– Ja, det vil sige nej. ‘Den Blå Slange’ er ikke for hvem som helst. Den er kun for …
– Jeg er ikke hvem som helst, hvislede Barato.
De to mænd over for ham trak sig skræmte tilbage, og han var selv forskrækket over sin heftighed. Han forsøgte at glatte ud:
– Jeg er ikke fra REI, jeg …
Han greb ud efter ordene i blinde og må have fået fat i en redningskrans, da han efter at have fremstammet noget med en forsvundet søster, som arbejdede på ‘Den Blå Slange’, og som han gerne ville have kontakt med, atter fik mændene til at slappe af:
– Det kunne De bare have sagt straks. Ser De, der er så mange, der vil gøre hvad som helst for et besøg på ‘Den Blå Slange’. Men De er nødt til at forstå, at kun de, der anbefales af en af stedets piger, bliver lukket ind. Sådan er reglerne. Men De er heldig, for vi står netop og venter på, at en af dem skal dukke op her for at udvælge aftenens gæster.
Han gjorde et kast med hovedet:
– Forstår De, det er her på Cafe Mannegatt, at nye gæster til ’Den Blå Slange’ rekrutteres.
Barato købte en omgang. De skålede og drak dus. Et væld af kaotiske tanker løb igennem ham. Det hele gik så hurtigt. Den ene hændelse ledte til den næste, som var de led i en kæde af begivenheder, nogen nøje havde tilrettelagt, og hvori han blot var en ubetydelig brik. Han følte sig som en lille båd uden årer, der blev kastet rundt på et uendeligt stort og oprørt ocean, uden mulighed for at have indflydelse på egen skæbne. Han, der havde læst så meget og studeret alle de store esoteriske traditioner, og som i årevis havde hyldet den tanke, at ethvert menneske til enhver tid, med tankens kraft, kan påvirke sit eget livsforløb.
– Hvad er ‘Den Blå Slange’ for et sted? forsøgte han sig.
– For at sige det, som det er, så ved vi ikke andet, end hvad der fortælles. Og det lyder ærlig talt for fantastisk til at være sandt.
– Hvad fortælles der da?
– At det, der foregår der, ikke er af denne verden. At de mænd, der besøger stedet, aldrig bliver de samme igen. At en af de optrædende kvinder skulle være så ubeskriveligt forførende smuk, at ingen mand lades uberørt deraf.
– Men hvad et det, der foregår der?
Manden rystede på hovedet:
– Beklager, hvis vi vidste det, havde vi ikke stået her lige nu. Men rygtet går, og som De kan se, er vi flere, der ved selvsyn, på trods af al hemmelighedskræmmeriet, har sat os for at undersøge sagen nærmere.
Manden tog sig pludselig til slipset og foretog det efterhånden enerverende tik, mens han kastede et blik mod indgangen.
– Så sker det, hviskede han forventningsfuld.
Mændene vendte sig på én gang og stirrede mod en høj, lyshåret kvinde, der netop var trådt ind på Mannegatt. Hun var iført en chic spadseredragt og højhælede sko, og bare måden, hun gjorde sin entre på, fortalte, at hun ikke tilhørte nattens sædvanlige, lette kavaleri, men mere mindede om en stewardesse på 1. klasse om bord på en REI-Airbus. Hun kastede et søgende blik rundt blandt mændene, hvoraf en trådte frem og udvekslede nogle få ord med hende. Hun rystede smilende på hovedet, mens hun satte kurs mod baren. Barato bare stirrede på kvinden. Nu genkendte han hende. Det var den ene af kvinderne fra cafeen. Det var veninden til den kvinde, der havde overrakt ham Alecs protokol.
Hun passerede lige forbi ham, så tæt, at han kunne mærke hendes duft, som var så fremmedartet, at han ikke med det samme ville tro, at hun overhovedet brugte parfume. Han ville have forsvoret, at hun i det splitsekund, deres øjne mødtes, også genkendte ham, men han var langtfra sikker.
– Det er én af kvinderne fra ‘Den Blå Slange’, hviskede hans sidemand til ham, da kvinden var på behørig afstand.
Alecs sidste ord i protokollen rikochetterede igennem en af hukommelsens affældige korridorer, og Barato vidste, at han blev nødt til at vinde denne kvindes tillid, hvis han skulle have nogen som helst chance for at møde den mystiske X, som Alec helt tydeligt var blevet mere end almindeligt betaget af.
Spiritussen fik ham til at smide de sidste hæmninger over bord. Han masede sig gennem menneskemængden, indtil han stod lige bag kvinden, der var i færd med at tale med en mand, der lignede en, som netop havde vundet i lotteriet. Barato tøvede. Han rømmede sig og skulle netop til at tiltale kvinden, da hun i én bevægelse elegant drejede rundt på de høje hæle:
– Godaften, hr. Beinoni. Hvad kan jeg gøre for Dem?
Det hele gik så hurtigt, at Barato knap registrerede enkelthederne. Kvindens klarhed kom fuldstændigt bag på ham. Hendes blå øjne var som iskrystaller, der i det samme overførte noget af hendes klarhed til ham.
– Jeg vil meget gerne tale med Deres veninde, som gav mig den kuvert fra min kollega, De ved, som … Det er livsvigtigt, at jeg får kontakt med min kollega Alec Roth, og De og Deres veninde er måske de sidste, som har haft kontakt med ham. Kan De hjælpe mig?
– Måske, men sig mig, hvorfor skulle jeg?
Hun udstrålede et overskud af en art, som Barato aldrig før havde oplevet. Hendes mindste bevægelse syntes at være timet efter helt andre præmisser end de kendte, hvor ønsket om kontrol udgør det højeste mål. Her var tale om en form for præcision, der skar gennem enhver form for følelsesmæssig begrænsning, en præcision, der åbnede op i stedet for at lukke af. Barato følte sig pludselig fattet.
– Fordi jeg virkelig har brug for det, hørte han sig selv sige. Hun smilede indforstået og rakte ham et visitkort.
– Mød mig på denne adresse lidt over midnat. De skal blot vise dette kort, så bliver De lukket ind. Men hvis jeg var Dem, ville jeg være mere forsigtig med, hvem jeg omgås og taler med, og sikre mig, at jeg ikke bliver overvåget. Spiritus er virkelig ikke godt for Dem, hr. Beinoni. De skulle være lidt mere påpasselig med Deres helbred. På gensyn.
Hun vendte ham ryggen og fortsatte den samtale, han havde afbrudt.
Barato stirrede på visitkortet, der var prydet med en blå slange, der snoede sig opad omkring et stort blåviolet X. Nedenunder stod adressen med meget små typer. Han ville ikke forstyrre kvinden, så han henvendte sig i baren hos en af pigerne for at få at vide, hvor nøjagtigt ‘Den Blå Slange’ lå. I de to timer, der var til midnat, holdt han sig for sig selv. Og da de to mænd, han havde talt med i baren, løftede deres glas for at ønske ham tillykke, vendte han dem ryggen. Han ventede en time, inden han forlod Cafe Mannegatt. Udenfor blev han stående og spejdede i alle retninger. Han var fuldstændig klar nu og kunne ikke slippe den tanke, at nogen holdt ham under observation. Han betragtede de enlige skikkelser i natten, men ingen af dem så mistænkelige ud.
Mens han gik gennem gaderne, tænkte han på Mester Kardec. Han forsøgte at forestille sig, at han var flygtet til et andet kontinent, men de triste billeder af Kardec, der blev holdt i husarrest på et hospital for sindslidende, blev ved at dukke op og stå i vejen. Var det mon også blevet Alecs skæbne?
Et lille blåviolet X blinkede i neon for enden af en smal gyde, og hvis ikke man var klar over, at dette var ledestjernen, kunne man let overse ‘Den Blå Slange’ blandt de andre etablissementer, der prydede sig med langt større og mere prangende reklameskilte.
To skikkelser stod i det blåviolette neonlys på fortovet ud for ‘Den Blå Slange’, mens de nøje undersøgte facaden. Barato tøvede og trådte ind i halvmørket under en balkon. Synet gjorde ham iskold. Der var ingen tvivl. De to mænd måtte være agenter. Det kunne ses på den måde, de var klædt. Det var som en hemmelig dresscode, der ikke mere var hemmelig og måske aldrig havde været det. Det var ligesom på film, hvor det nærmest var en uskreven lov, at agenter skulle kunne genkendes på lang afstand. Eller måske var det en bestemt form for klonet aura, der omgav den slags mennesker? Han blev stående og ventede, mens han betragtede mændene, der tilsyneladende var i vildrede. En af dem satte sin telefon til øret. Samtalen tog kun et øjeblik. Mændene fortsatte deres søgen, men Barato kunne ikke se, hvad de søgte. Han kastede et blik på sin Rolexophone. Klokken var snart tyve minutter over midnat. Efter en halv time opgav mændene. De gik lige forbi uden at se ham i mørket. Han ventede, til de var ude af syne, inden han begav sig hen mod det blåviolette X.
Da han nåede frem, forstod han, hvad det var, der havde optaget de to agenter. Nu stod han selv længe og ledte efter et håndtag til en dør eller andet, der kunne indikere en indgang til dette allerede mytologiske sted, men han fandt intet. Der var kun en sort væg.                
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